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It’s the Law! If You Have a 
Medical Emergency or Are 
in Labor
You have the right to receive, within 
the capabilities of this hospital’s staff 
and facilities:
• An appropriate Medical Screening 

Examination
• Necessary Stabilizing Treatment 

(including treatment for an unborn 
child) and if necessary

• An appropriate Transfer to another 
facility even if you cannot pay or  
do not have medical insurance  
or you are not entitled to Medicare 
or Medicaid.

This hospital does participate in the 
Medicaid program.

È la legge! In caso di 
emergenza medica o di 
parto
Il paziente, nell’ambito delle 
competenze del personale e delle 
strutture di questo ospedale, ha  
diritto a:
• Un esame di screening medico 

specifico

• La terapia di stabilizzazione  
necessaria (compreso il trattamento  
in gravidanza) e, se necessario

• Un trasferimento adeguato a un’altra 
struttura anche se non è in grado 
di pagare o se non è coperto da 
assicurazione medica oppure se non  
ha diritto a Medicare o Medicaid.

Questo ospedale partecipa al 
programma Medicaid.

É a Lei! Se Você Tem uma 
Emergência Médica ou 
Está em Trabalho de Parto
Você tem o direito de receber, dentro 
das capacidades dos funcionários 
deste hospital e da estrutura do prédio:
• Uma Examinação médica apropriada

• Tratamento Estabilizador Necessário 
(incluindo tratamento do feto) e se 
necessário

• Uma Transferência apropriada para 
um outro local mesmo que você 
não possa pagar, não tenha plano 
de saúde ou não tenha direito ao 
Medicare ou Medicaid.

Este hospital participa do programa 
Medicaid.
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